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DAFTAR LAMBANG DAN SINGKATAN

DAFTAR LAMBANG

‘....” =mengapit unsur makna/ terjemahan

— = berubah menjadi ke samping kanan
l = berubah menjadi ke bawah

[ ] =pilih salah satu unsur

/ / = mengapit transkripsi fonemis

{

} = mengapit unsur gramatika seperti morfem

) = tidak masuk ketegori

(+) =bagian dari ketegori

) = unsur zero atau unsur yang dilesapkan
* = menandai bentuk tak gramatikal

3m = orang ketiga maskulin

3f = orang ketiga feminine

2mt = orang kedua maskulin tunggal

DAFTAR SINGKATAN

Adj = adjektiva

Adv = adverbial

Ag = Agen/ Subyek jumlah fi’liyah
Aps = Aposisi

bA = bahasa Arab

bl = bahasa Indonesia
demon = demontrativa

det = determinate

dl = dual/dualis

Fem = feminine

FN = Frase Nomina
FPrep = frase preposisi
impf = imperfek

Id = induk

Jmk = jamak
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K = konsonan/ Keterangan dalam SPOK
Kh = khabar

kkb = kata kerja Bantu
Mas = maskulin

N = Nomina

Nd = Nama diri

Nomntf = Nominatif

O = Obyek

perf = perfek

P = Predikat

Pn = Pronomina

Ppn = Pronomina Penunjuk
Ppr = Pronomina Persona
Pw = Pewatas

S = Subyek

Tyl = tunggal

Trf/Takrf = Takrif

\/ = Verba
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PEDOMAN TRANSLITERASI

Pedoman transliterasi yang dipergunakan dalam penulisan disertasi ini adalah
berdasarkan pada keputusan bersama pedoman hasil keputusan bersama Menteri
Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayan Republik Indonesia No: 158 th. 1987
— No : 0543b/U/1987, dengan beberapa perubahan untuk memudahkan teknik
penulisannya, yaitu: huruf latin untuk "&" dilambangkan dengan huruf § dengan
aposrtof diatasnya.

Adapun pedoman transliterasi itu meliputi: konsonan, vokal, maddah, ta’

marbatah, syaddah, kata sandang, hamzah, penulisan kata, dan huruf kapital.

1. Konsonan
Konsonan Nama Huruf Latin Nama
Arab

| Alif Tidak dilambangkan | Tidak dilambangkan

- ba' b Be

o ta’ t Te

& Sa $ es (dengan apostrop
ditasnya)

z Jim i Je

c h(Ja h{1[] ha (dengan titik bawahnya)

¢ Kha kh ka dan ha

5 Dal d De

3 Zal z zet (dengan titik
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ditatasnya)

3 ra’ r Er

3 za' z Zet

s Sin S Es

o Syin sy es dan ye
o slad S es (dengan titik di bawah)
o=a dllad dr d[Je (dengan titik di

bawah)

b tha' t0 te (dengan titik di bawah)
35 z[a z[J z[ (dengan titik di bawah)
& ‘a ‘ Koma terbalik di atas

a Gain g Ge

s fa' f Ef

3 qaf q Qi

&l Kaf k Ka

J Lam I El

N Mim m Em

o Nun n En

3 Waw w We

A ha' h Ha

. Hamzah ' Aphostrop

¢ ya' y Ye

2. Vokal

Ada dua macam vokal di dalam bahasa Arab, yakni vokal tunggal

(monoftong) dan vokal rangkap (diftong).
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2.1 Vokal Tunggal

Tanda Nama Huruf Latin Nama
Fath(Jah A a
Kasrah I I
Dhommah u u
2.2. Vocal Rangkap
Tanda dan huruf Nama Gabungan huruf Nama
S Alif dan ya' Al adani
ve9 Alif dan waw Au adanu
3. Maddah
Harkat dan huruf | Nama Huruf dan tanda | Nama
(- Fathah dan alif A a dan garis diatas
S Fathah dan ya'
..... 9 Dhommah dan U u dan garis diatas
waw
...... S Kasrah dan ya' I i dan garis ditas

4. Ta' marbuthah

Ada dua macam transilerasi ta' marbuthah ( ¢ ), yaitu ta' marbuthah hidup

dan ta' marbuthah mati.

4.1. Ta' marbuthah hidup (yang mendapatkan harakat fathah, kasrah, atau dhommah)
ditransliterasikan /t /.

4.2. Ta' marbuthah mati atau dibaca waqaf ditransliterasikan dengan /h/.
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5. Syaddah
Syaddah yang dalam bahasa Arab dilambangkan ditransliterasikan
dengan huruf yang sama dengan huruf yang mendapatkan syaddah.
6. Kata Sandang
Transliterasi Kata sandang (J' ) dibedakan menjadi dua, yakni kata sandang yang
diikuti huruf syamsiyyah dan kata sandang yang diikuti huruf gomariyyah.
6.1 Kata Sandang yang Diikuti Huruf Syamsiyyah
Kata sandang yang diikutia huruf syamsiyyah ( o+, i, 0=, 0=,k ,5,d, 0@
, &, a5, 3, ) ditransliterasikan sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf J diganti
dengan huruf yang sama dengan huruf yang berhubungan langsung dengan kata

sandang, misalnya: al-syamsu menjadi asy-syamsu, al-thalibun menjadi at-thalibu.

6.2 Kata Sandang yang Diikuti Huruf Qomariyah
Kata sandang yang diikuti huruf qomariyyah (, ¢ , ¢, <, 3,4, a,5,°, ¢!,
<, z,c,¢ ) ditransliterasikan sesuai dengan hurufnya, misalnya: al-gamaru, alfas}
lu, al-khabru, al-yauma.
7. Hamzah
Dinyatakan pada transliterasi konsonan bahwa hamzah ditransliterasi dengan
apostrop. Translitersi seperti itu hanya berlaku untuk hamzah yang erada di
tengah kata dan di akhir kata. Adapun hamzah yang berada di awal kata tidak

dilambangkan.

XXiX



TIPE-TIPE KESALAHAN KONKORDANSI GRAMATIKAL BAHASA ARAB (STUDI KASUS PADA
BAHASA ARAB TULIS

MAHASISWA [AIN SALATIGA 2013-2014)

UNIVERSITAS SUPARDI, Prof. Syamsul Hadi, S.U., M.A.; Prof.Dr. Soepomo Poedjosoedarmo; Dr.Suhandano

GADJAH MADA Universitas Gadjah Mada, 2017 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/

8. Penulisan Kata
Pada dasarnya setiap kata baik ism, fi’l, maupun harf ditulis terpisah. Namun,
beberapa kata yang penulisannya dirangkaian, transliterasinya dirangkaikan.
9. Huraf Kapital
Meskipun di dalam bahasa Arab tidak ada huruf kapital dalam transliterasi ini
digunakan huruf kapital sesuai dengan pedoman EYD, diantaranya huruf capital
digunakan untuk untuk menuliskan huruf awal, nama diri dan permulaan kalimat.
Contoh:
sy V) dene Lag

Wa ma Muhammadun 'illa rasal
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